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Na temelju članka 7. stavka 7. podstavka 4. Zakona o uspostavi institucionalnog okvira za provedbu europskih
strukturnih i investicijskih fondova u Republici Hrvatskoj u financijskom razdoblju 2014. – 2020. (»Narodne novine«, broj
92/14), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 9. studenoga 2018. godine donijela

UREDBU

O TIJELIMA U SUSTAVU UPRAVLJANJA I KONTROLE PROVEDBE OPERATIVNOG

PROGRAMA ZA POMORSTVO I RIBARSTVO REPUBLIKE HRVATSKE ZA PROGRAMSKO

RAZDOBLJE 2014. – 2020.

Članak 1.

(1) Ovom se Uredbom određuju institucije koje imaju ulogu tijela u Sustavu upravljanja i kontrole za provedbu
Operativnog programa za pomorstvo i ribarstvo (u daljnjem tekstu: Sustav) navedenom u članku 5. podstavku 6. Zakona o
uspostavi institucionalnog okvira za provedbu europskih strukturnih i investicijskih fondova u Republici Hrvatskoj u
financijskom razdoblju 2014. – 2020. (u daljnjem tekstu: Zakon) te se razrađuju njihove funkcije, zadaće i odgovornosti.

(2) Ovom se Uredbom osigurava provedba sljedećih akata:

– Uredbe (EU) br. 1303/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o utvrđivanju zajedničkih odredbi o
Europskom fondu za regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu, Kohezijskom fondu, Europskom poljoprivrednom
fondu za ruralni razvoj i Europskom fondu za pomorstvo i ribarstvo i o utvrđivanju općih odredbi o Europskom fondu za
regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu, Kohezijskom fondu i Europskom fondu za pomorstvo i ribarstvo te o
stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 1083/2006 (SL L 347, 20. 12. 2013.; u daljnjem tekstu: Uredba (EU) br.
1303/2013)

– Uredbe (EU) br. 508/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o Europskom fondu za pomorstvo i
ribarstvo i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EZ) br. 2328/2003, (EZ) br. 861/2006, (EZ) br. 1198/2006, (EZ) br. 791/2007
i Uredbe (EU) br. 1255/2011 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 149, 20. 5. 2014.; u daljnjem tekstu: Uredba (EU) br.
508/2014).

(3) Pojedine institucije koje ovom Uredbom postaju tijela u Sustavu mogu istovremeno obavljati funkcije pojedinih
tijela u Sustavima upravljanja i kontrole iz članka 5. podstavaka 2. do 5. i podstavka 7. Zakona.

Članak 2.

Pojedini pojmovi koji se navode u ovoj Uredbi imaju jednako značenje kao pojmovi uporabljeni u Zakonu, Uredbi (EU)
br. 1303/2013 i Uredbi (EU) br. 508/2014.

Članak 3.

(1) Kao nadležne institucije koje obavljaju ulogu tijela u Sustavu utvrđuju se:

1. Ministarstvo poljoprivrede, ustrojstvena jedinica nadležna za poslove ribarstva – Upravljačko tijelo

2. Ministarstvo poljoprivrede, ustrojstvena jedinica nadležna za financijske poslove – Tijelo za ovjeravanje

3. Agencija za reviziju sustava provedbe programa Europske unije – Tijelo za reviziju.

(2) Nadležna tijela za upravljanje i kontrolu provedbe Operativnog programa za pomorstvo i ribarstvo Republike
Hrvatske za programsko razdoblje 2014. – 2020. (u daljnjem tekstu: Operativni program) iz stavka 1. podstavaka 1. i 2.
ovoga članka mogu prenijeti dio svojih funkcija na posrednička tijela, zadržavajući pritom punu odgovornost za provedbu
funkcija iz svoje nadležnosti. Prijenos funkcija i aktivnosti koje će posrednička tijela provoditi u okviru Operativnog
programa te način njihovog izvršavanja uređuju se posebnim sporazumom ili drugim odgovarajućim dokumentom između
tijela koje prenosi funkcije i tijela na koje se funkcije prenose.



Članak 4.

(1) Upravljačko tijelo, osim funkcija iz članka 50. stavka 8., članka 63. stavaka 2. i 3., članaka 125. i 132., članka 140.
stavaka 1. i 2., članka 43. stavka 3. te, ako je primjenjivo, članka 44. stavka 2., članka 46. stavka 1. i članka 70. stavka 2.
Uredbe (EU) br. 1303/2013, te funkcija iz članaka 97., 112. i 119. Uredbe (EU) br. 508/2014 u Sustavu obavlja i sljedeće
dodatne funkcije:

1. u skladu s člankom 74. stavcima 1. i 2., člankom 122. stavkom 1. i člankom 124. stavcima 1., 4. i 6. Uredbe (EU) br.
1303/2013, osigurava uspostavu Sustava

2. planira potrebna financijska sredstva za provedbu Operativnog programa sukladno nacionalnim pravilima
planiranja i izvršavanja državnog proračuna Republike Hrvatske

3. koordinira razmjenom iskustava i komunikacijom među tijelima u Sustavu

4. uspostavlja, nadgleda i unaprjeđuje Sustav, osigurava da je isti uspostavljen u skladu s relevantnim pravilima
Europske unije te koordinira aktivnosti koje se odnose na postupak procjene usklađenosti Sustava s navedenim pravilima, o
čemu obavještava Europsku komisiju

5. zahtjeve i uvjete za prihvatljivost izdataka za mjere Operativnog programa u skladu s člankom 65. Uredbe (EU) br.
1303/2013 utvrđuje pravilnicima iz članka 55. stavka 6. Zakona o morskom ribarstvu (»Narodne novine«, broj 62/17) i
članka 28. stavka 6. Zakona o akvakulturi (»Narodne novine«, broj 130/17)

6. upravlja rizicima na razini Operativnog programa

7. analizira slabosti Sustava na temelju izjava o upravljanju i revizorskih mišljenja te koordinira provedbu korektivnih
mjera i popratnih aktivnosti

8. dostavlja Koordinacijskom tijelu u rokovima koje isto odredi sve relevantne informacije i dokumente koje se odnose
na upravljanje, praćenje, provedbu i vrednovanje Operativnog programa, uključujući podatke o provjerama operacija,
odnosno provedenim postupcima i provjerama koje se odnose na izdatke navedene u izjavi o izdacima, podatke o
provedenim aktivnostima informiranja i vidljivosti, podatke o provedenim obrazovnim aktivnostima o Europskom fondu za
pomorstvo i ribarstvo (u daljnjem tekstu: EFPR) te podatke potrebne za pripremu godišnjeg preglednog sastanka i izvješća
o napretku provedbe Partnerskog sporazuma

9. ako je primjenjivo, u skladu s člankom 61. Uredbe (EU) br. 1303/2013, uspostavlja sustav i metodologiju za praćenje
projekata koji ostvaruju prihode

10. ako je primjenjivo, u skladu s člankom 31. Uredbe (EU) br. 1303/2013 podnosi Europskoj komisiji zahtjev za
sudjelovanjem Europske investicijske banke u aktivnostima pripreme operacija, osobito velikih projekata, financijskih
instrumenata i javno-privatnog partnerstva

11. osniva Odbor za praćenje u skladu s člancima 47. i 48. Uredbe (EU) br. 1303/2013, njime predsjedava i sudjeluje u
njegovu radu

12. ako je primjenjivo, u skladu s člancima 32. do 35. Uredbe (EU) br. 1303/2013 odlučuje o potpori iz EFPR-a
lokalnom razvoju pod vodstvom zajednice

13. ako je primjenjivo, Europskoj komisiji podnosi prijedlog iz članka 59. stavka 1. Uredbe (EU) br. 1303/2013

14. ako je primjenjivo, u skladu s člankom 36. Uredbe (EU) br. 1303/2013 određuje jedno ili više posredničkih tijela za
upravljanje i provedbu integriranog teritorijalnog ulaganja

15. osigurava provedbu Operativnog programa u skladu s primjenjivim nacionalnim pravilima kao i pravilima
Europske unije za EFPR

16. ako se ukaže potreba, predlaže izmjene Operativnog programa sukladno članku 20. stavku 3. Uredbe (EU) br.
508/2014

17. odgovorno je za informiranje i komunikaciju s javnosti o provedbi Operativnog programa te izrađuje
komunikacijski plan za Operativni program i isti provodi u okviru svoje nadležnosti

18. izrađuje kriterije za odabir operacija te ih podnosi na odobravanje Odboru za praćenje

19. osigurava dostupnost smjernica Europske komisije iz članka 13. Uredbe (EU) br. 1303/2013 potencijalnim
korisnicima

20. u skladu s člankom 50. i člankom 141. stavkom 1. Uredbe (EU) br. 1303/2013, te člankom 114. Uredbe (EU) br.
508/2014 osigurava sastavljanje izvješća o provedbi, njihovo podnošenje Europskoj komisiji te objavljivanje

21. organizira i/ili sudjeluje na godišnjem preglednom sastanku s Europskom komisijom iz članka 51. Uredbe (EU) br.
1303/2013 te osigurava poduzimanje odgovarajućih mjera sukladno članku 51. stavku 5. Uredbe (EU) br. 1303/2013


